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BROOKLY N
Washbasins & Structures Collection

Brooklyn è una collezione a bordo fino non convenzionale, che si pone a 
metà strada tra un lavabo d’appoggio e una consolle, incorporando le diverse 

caratteristiche di entrambi i prodotti; Quattro lavabi dalle linee moderne e 
morbide, progettati per soddisfare le necessità di chi desidera un prodotto elegante, 
contemporaneo ed estremamente funzionale.  Ogni lavabo incorpora una “fascia” 

integrata nella ceramica che ha la duplice funzione di piano d’appoggio ed 
eventuale supporto al rubinetto. Questo elemento divide e collega il perimetro 
del lavabo in due zone distinte: una zona umida (il lavabo stesso) ed una zona 

secca, una “tasca” che diventa un’opportunità per circoscrivere un’area di 
contenimento e diventare supporto per degli accessori. La parte piana - posteriore 
o laterale, a seconda delle dimensioni del lavabo scelto - diventa quindi il punto 

di congiunzione tra questi due spazi, unendo estetica e praticità in un ottimo 
equilibrio.

Brooklyn is an unconventional collection with thin edges, positioned halfway 
between a countertop sink and a console, incorporating various features 

of both products. It consists of four sinks with modern, soft lines, designed 
to meet the needs of those seeking an elegant, contemporary, and highly 

functional product. Each sink features an integrated “band” in the ceramic 
that serves a dual purpose as a countertop and potential faucet support. 

This element divides and connects the perimeter of the sink into two distinct 
areas: a wet area (the sink itself) and a dry area, a “pocket” that provides 

an opportunity for storage and can support accessories. The flat part - either 
at the back or side, depending on the chosen sink size - thus becomes the 
junction between these two spaces, blending aesthetics and practicality in 

perfect balance.

Collezione Brooklyn
Collection Brooklyn

BNL002 01

BNL003 01

BNL001 01

BNL004 01

4 5



B
R

O
O

K
LY

N

B
R

O
O

K
LY

N

ACS016 17

ACS016 17

BNL002 01

ACA092
BNL002 01

76
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BNL004 01 BNL003 01

ACA093

ACS017 17
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ACS019 01

ACM044

ACS018 01

BNL001 01

BNL002 01

10 11
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Offriamo la massima personalizzazione del prodotto! Con i lavabi Brooklyn, il cliente finale può 
scegliere se installare una rubinetteria classica monoforo, due fori o tre, o anche a muro; sia a DX 

che SX, in base alle proprie preferenze! Tutti i lavabi presentano fori 'preforati': la fascia di ceramica è 
piena e smaltata sulla parte superiore, mentre sul retro non smaltato sono segnati i fori, che potranno 

essere aperti da un installatore professionista per garantire fori precisi.

We offer the highest level of product customization! With the Brooklyn sinks, the end customer can 
choose to install a classic single-hole, two-hole, or three-hole faucet, or even wall-mounted, either on 
the right or left, according to their preferences! All sinks feature 'preforated' holes: the ceramic rim is 
solid and glazed on the top, while on the unglazed back, the holes are marked, and can be opened 

by a professional installer to ensure precise holes. 

BROOKLYN FAUCET PLACEMENT

ACS018 01

ACM043

BNL003 01

BROOKLYN 100 (BNL001)

BROOKLYN 90 (BNL002)

BROOKLYN 65 (BNL003)

BROOKLYN 60 (BNL004)

12 13
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ACA091 5 - - 380portasciugamani 
per lavabo Brooklyn 100

towel rail for washbasin 
Brooklyn 100
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BROOKLYN VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

GLOSSY COLORS

biscotto / biscuitrosè / rosè

celeste / pale blue

cotone / cotton lichene / lichen

cod. 62cod. 61

cod. 65

cod. 63 cod. 64

MATT COLORS

verde foresta / green foresta

ghiaia / gravel

grigio oliva / grey olive

marrone tortora / brown tortora

blu avio / blue avio

marrone matera / brown matera

verde salvia / green salvia

sabbia / sand

cod. 43

cod. 60

cod. 15

cod. 40

cod. 38

cod. 41

cod. 44

cod. 59

CLASSIC COLORS

bianco lucido / glossy white

cod. 01

nero matt / matt blackbianco matt / matt white

cod. 17cod. 05

noce canaletto / canaletto walnut

STORAGE

moka / moka

METALS

nero matt / matt black

BROOKLYN OVERVIEW
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BROOKLYN 100 | 100 x 50

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro (predisposto 3 fori) 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole with 
arrangements for 3 holes

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

BNL001 01; 34 33,5 10 20 665

BNL001 05; 34 33,5 10 20 1060

BNL001 17; 34 33,5 10 20 1060

MATT COLORS

BNL001 34 33,5 10 20 1060

GLOSSY COLORS

BNL001 34 33,5 10 20 1060

coppia staffe per Brooklyn 100
obbligatorie per fissaggio lavabo 
sospeso

fitting system kit for Brooklyn 100
compulsory for fixing wall-hung 
washbasin

ACA087 - - - 135

THE.SANIGLAZE

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

*Unica combinazione colore disponibile per la struttura Brooklyn
  Only colour combination available for the Brooklyn structure

*Unico colore disponibile per le barre porta asciugamani Brooklyn
  Only colour available for Brooklyn towel rails

14
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BROOKLYN 90 | 90 x 40

lavabo rettangolare appoggio/
sospeso/per struttura dedicata 
senza foro (predisposto 3 fori)

rectangular countertop/wall-
hung/for structure washbasin no 
hole with arrangements
for 3 holes

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

struttura per lavabo Brooklyn 90 
in massello noce canaletto 
con cassettone integrato 
laccato color moka matt

structure for washbasin Brooklyn 
90 in solid Canaletto walnut
with integrated drawer
lacquered in matt moka color

ACM044 25 - - 3250

CLASSIC COLORS

BNL002 01; 34 24 12 24 620

BNL002 05; 34 24 12 24 1000

BNL002 17; 34 24 12 24 1000

MATT COLORS

BNL002 34 24 12 24 1000

GLOSSY COLORS

BNL002 34 24 12 24 1000
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BROOKLYN 65 | 65 x 40

lavabo rettangolare appoggio/
sospeso/per struttura dedicata 
senza foro (predisposto 3 fori)

rectangular countertop/wall-
hung/for structure washbasin no 
hole with arrangements
for 3 holes

CLASSIC COLORS

BNL003 01; 34 19 20 33 570

BNL003 05; 34 19 20 33 910

BNL003 17; 34 19 20 33 910

MATT COLORS

BNL003 34 19 20 33 910

GLOSSY COLORS

BNL003 34 19 20 33 910

portasciugamani 
per lavabo Brooklyn 90

towel rail for washbasin 
Brooklyn 90

portasciugamani 
per lavabo Brooklyn 65

towel rail for washbasin 
Brooklyn 65

THE.SANIGLAZE THE.SANIGLAZE

coppia staffe per Brooklyn 90/65
obbligatorie per fissaggio lavabo 
sospeso

fitting system kit for Brooklyn 
90/65 compulsory for fixing
wall-hung washbasin

coppia staffe per Brooklyn 90/65
obbligatorie per fissaggio lavabo 
sospeso

fitting system kit for Brooklyn 
90/65 compulsory for fixing
wall-hung washbasin

ACA089 - - - 130ACA089 - - - 130

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

ACM043 20 - - 3050struttura per lavabo Brooklyn 65 
in massello noce canaletto 
con cassettone integrato 
laccato color moka matt

structure for washbasin Brooklyn 
65 in solid Canaletto walnut
with integrated drawer
lacquered in matt moka color

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

ACA092 3.7 - - 340 ACA093 3 - - 260
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BROOKLYN 60 | 60 x 35 h25 CLASSIC COLORS

BNL004 01; 34 21 16 32 525

BNL004 05; 34 21 16 32 850

BNL004 17; 34 21 16 32 850

MATT COLORS

BNL004 34 21 16 32 850

GLOSSY COLORS

BNL004 34 21 16 32 850

19
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piletta universale lavabo 
up & down tappo in ceramica

up & down universal drain 
with ceramic cover 
for washbasins

piletta universale Pop
con troppopieno integrato

Pop universal drain 
with integral overflow

piletta universale lavabo 
up & down cromo

chrome up & down drain 
for washbasin

CLASSIC COLORS

ACA036 01; 34 0,3 - - 75

ACA038 05; 34 0,3 - - 81

ACA038 17; 34 0,3 - - 81

MATT COLORS

ACA038 34 0,3 - - 81

GLOSSY COLORS

ACA038 34 0,3 - - 81

ACA061 71 0,5 - - 173

ACA061 05; 34 0,5 - - 196

ACA061 17; 34 0,5 - - 196

ACA032 0,3 - - 69

THE.SANIGLAZE

coppia staffe per Brooklyn 60
obbligatorie per fissaggio lavabo 
sospeso

fitting system kit for Brooklyn 60 
compulsory for fixing wall-hung 
washbasin

ACA090 - - - 130

lavabo rettangolare appoggio/
sospeso senza foro (predisposto 
1 foro)

rectangular countertop/wall-
hung washbasin no hole with 
arrangements for 1 hole

schede tecniche
technical drawing

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

sifone cilindrico cromo 
chrome siphon

sifone cilindrico - siphon ACA099 05 1 - - 109

ACA099 17 1 - - 109

ACA022 1 - - 109
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WON
Washbasins Collection

La collezione Won rappresenta un nuovo capitolo nell’evoluzione del design
del lavabo, Ispirata al profilo "bold" che ha reso celebre la premiata collezione Brera.

Se quest'ultima ha segnato un'innovazione audace, introducendo profili generosi
e marcati nella ceramica, Won ne interpreta il linguaggio con una delicatezza tutta sua, 

per un design più fluido ma comunque iconico. Il profilo “bold” scende così dritto e 
deciso, ma senza mai diventare un "bordo", fondendosi perfettamente con la superficie 
del lavabo, creando un effetto armonioso e contemporaneo. L’elemento decorativo, che 
in Brera era protagonista, qui si fa più discreto, sussurrato, eppure altrettanto distintivo.  

Con Won, The.Artceram continua a sorprendere, rinnovando
il linguaggio della ceramica e portando la bellezza del design a nuovi livelli

di raffinatezza. Un perfetto equilibrio tra audacia e eleganza che trasforma il lavabo
in un elemento non solo funzionale, ma anche iconico, capace di donare carattere

e stile a ogni bagno.

The Won collection represents a new chapter in the evolution of sink design, 
inspired by the "bold" profile that made the award-winning Brera collection 

famous. While the latter marked a bold innovation by introducing generous and 
defined profiles in ceramics, Won reinterprets this language with its own delicate 

touch, offering a design that is fluid yet still iconic. The "bold" profile drops straight 
and determined, but never turns into a "border," blending seamlessly with the sink 
surface to create a harmonious and contemporary effect. The decorative element, 

which was the main feature in Brera, here becomes more subtle, whispered,
yet equally distinctive. With Won, The.Artceram continues to amaze by renewing 

the language of ceramics and bringing the beauty of design to new levels
of refinement. A perfect balance between audacity and elegance, transforming

the sink into not just a functional element, but also an iconic one, capable of adding 
character and style to any bathroom.

Collezione Won
Collection Won

WNL002 01

WNL001 01

WNL003 01

WNL004 01

20 21
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WNL001 01

WNL002 01
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WON VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

MATT COLORS

GLOSSY COLORS

verde foresta / green foresta

biscotto / biscuit

ghiaia / gravel

grigio oliva / grey olive

rosè / rosè

marrone tortora / brown tortora

celeste / pale blue

blu avio / blue avio

cotone / cotton

marrone matera / brown matera

verde salvia / green salvia

lichene / lichen

sabbia / sand

cod. 43

cod. 62

cod. 60

cod. 15

cod. 61

cod. 40

cod. 65

cod. 38

cod. 63

cod. 41

cod. 44

cod. 64

cod. 59

nero lucido / glossy black nero matt / matt blackbianco lucido / glossy white bianco matt / matt white

cod. 03cod. 01 cod. 17cod. 05
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WON | 55 x 37

lavabo appoggio senza foro 
rubinetto

countertop washbasin
without tap hole

WON OVERVIEW

WON | Ø 44

lavabo appoggio senza foro 
rubinetto

countertop washbasin
without tap hole

THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE

CLASSIC COLORS

WNL001 01; 34 - - - 360

WNL001 03; 34 - - - 610

WNL001 05; 34 - - - 610

WNL001 17; 34 - - - 610

MATT COLORS

WNL001 34 - - - 610

GLOSSY COLORS

WNL001 34 - - - 610

CLASSIC COLORS

WNL002 01; 34 - - - 350

WNL002 03; 34 - - - 600

WNL002 05; 34 - - - 600

WNL002 17; 34 - - - 600

MATT COLORS

WNL002 34 - - - 600

GLOSSY COLORS

WNL002 34 - - - 600

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

* i prodotti Won sono disponibili da Giugno
   Won is available from June
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WON | 55 x 43

WON | 48 x 44

lavabo sospeso/appoggio con 
foro rubinetto 

wall-hung/countertop washbasin 
with tap hole

lavabo sospeso/appoggio con 
foro rubinetto dx/sx 

wall-hung/countertop washbasin 
with tap hole right/left

THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE

CLASSIC COLORS

WNL003 01; 34 - - - 370

WNL003 03; 34 - - - 630

WNL003 05; 34 - - - 630

WNL003 17; 34 - - - 630

MATT COLORS

WNL003 34 - - - 630

GLOSSY COLORS

WNL003 34 - - - 630

CLASSIC COLORS

WNL004 01; 34 - - - 360

WNL004 03; 34 - - - 610

WNL004 05; 34 - - - 610

WNL004 17; 34 - - - 610

MATT COLORS

WNL004 34 - - - 610

GLOSSY COLORS

WNL004 34 - - - 610

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

tasselli per fissaggio 
lavabi sospesi

fitting system kit for wall-hung 
washbasins

* fissaggi non inclusi nel prezzo
   fitting system kit not included in the price

ACA007 0,3 - - 12

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

sifone cilindrico cromo 
chrome siphon

sifone cilindrico - siphon ACA099 05 1 - - 109

ACA099 17 1 - - 109

ACA022 1 - - 109

* i prodotti Won sono disponibili da Giugno
   Won is available from June

piletta con tappo in ceramica
e troppo pieno integrato

drain with ceramic cover
and integral overflow

CLASSIC COLORS

ACA097 01; 34 0,3 - - 85

ACA097 03; 34 0,3 - - 85

ACA097 05; 34 0,3 - - 85

ACA097 17; 34 0,3 - - 85

MATT COLORS

ACA097 34 0,3 - - 85

GLOSSY COLORS

ACA097 34 0,3 - - 85

NEW

piletta cromo con troppo pieno 
integrato

chrome drain with integral 
overflow

ACA096 0,3 - - 75
NEW
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Washbasins Collection

I lavabi da appoggio della collezione Whisky rappresentano una funzionale
e raffinata evoluzione dei lavabi a bordo fino Cognac. Ispirati alle forme generose 

e tondeggianti dei celebri bicchieri da degustazione, questi lavabi in ceramica 
si distinguono per il loro equilibrio tra un’estetica contemporanea e un ottimo 

grado di funzionalità, che permette di alloggiare la rubinetteria. Le linee morbide 
e avvolgenti dei lavabi evocano un senso di lusso discreto, mentre la superficie 
ceramica, trattata con tecniche avanzate, garantisce una lunga durata nel tempo

e una facile manutenzione. Ogni pezzo della collezione è il risultato di un’attenta 
lavorazione artigianale, dove la tradizione si fonde con l’innovazione per offrire

un prodotto unico e distintivo.

The countertop basins of the Whisky collection represent a functional
and refined evolution of the Cognac thin-edged basins.

Inspired by the generous and rounded shapes of the famous tasting glasses, 
these ceramic basins stand out for their balance between contemporary 
aesthetics and a high degree of functionality, allowing for the integration

of faucets. The soft and enveloping lines of the basins evoke a sense
of discreet luxury, while the ceramic surface, treated with advanced 
techniques, ensures long-lasting durability and easy maintenance.

Each piece in the collection is the result of meticulous craftsmanship, where 
tradition merges with innovation to offer a unique and distinctive product.

Collezione Whisky
Collection Whisky
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WHL002 01

WHL001 01

30 31
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WHISKY VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

MATT COLORS

GLOSSY COLORS

verde foresta / green foresta

biscotto / biscuit

ghiaia / gravel

grigio oliva / grey olive

rosè / rosè

marrone tortora / brown tortora

celeste / pale blue

blu avio / blue avio

cotone / cotton

marrone matera / brown matera

verde salvia / green salvia

lichene / lichen

sabbia / sand

cod. 43

cod. 62

cod. 60

cod. 15

cod. 61

cod. 40

cod. 65

cod. 38

cod. 63

cod. 41

cod. 44

cod. 64

cod. 59

nero lucido / glossy black nero matt / matt blackbianco lucido / glossy white bianco matt / matt white

cod. 03cod. 01 cod. 17cod. 05
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WHL003 01

34 35
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WHISKY 45 | 45 x 45

WHISKY 60 | 60 x 45

WHISKY 53 | 53 x 42

lavabo appoggio

countertop washbasin

lavabo appoggio

countertop washbasin

lavabo appoggio

countertop washbasin

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

WHISKY OVERVIEW

CLASSIC COLORS

WHL001 01; 34 11,5 24 48 330

WHL001 03; 34 11,5 24 48 550

WHL001 05; 34 11,5 24 48 550

WHL001 17; 34 11,5 24 48 550

MATT COLORS

WHL001 34 11,5 24 48 550

GLOSSY COLORS

WHL001 34 11,5 24 48 550

CLASSIC COLORS

WHL002 01; 34 13,5 20 40 370

WHL002 03; 34 13,5 20 40 620

WHL002 05; 34 13,5 20 40 620

WHL002 17; 34 13,5 20 40 620

MATT COLORS

WHL002 34 13,5 20 40 620

GLOSSY COLORS

WHL002 34 13,5 20 40 620

CLASSIC COLORS

WHL003 01; 34 12,5 20 40 350

WHL003 03; 34 12,5 20 40 590

WHL003 05; 34 12,5 20 40 590

WHL003 17; 34 12,5 20 40 590

MATT COLORS

WHL003 34 12,5 20 40 590

GLOSSY COLORS

WHL003 34 12,5 20 40 590

THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE
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piletta universale lavabo 
up & down tappo in ceramica

up & down universal drain 
with ceramic cover 
for washbasins

piletta universale Pop
con troppopieno integrato

Pop universal drain 
with integral overflow

piletta universale lavabo 
up & down cromo

chrome up & down drain 
for washbasin

ACA061 71 0,5 - - 173

ACA061 05; 34 0,5 - - 196

ACA061 17; 34 0,5 - - 196

ACA032 0,3 - - 69

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

CLASSIC COLORS

ACA036 01; 34 0,3 - - 75

ACA038 03; 34 0,3 - - 81

ACA038 05; 34 0,3 - - 81

ACA038 17; 34 0,3 - - 81

MATT COLORS

ACA038 34 0,3 - - 81

GLOSSY COLORS

ACA038 34 0,3 - - 81
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Washbasins Collection

La collezione Rodolfo definisce una collezione di lavabi “quadrati” caratterizzati 
dal loro bordo distintivo e per la loro flessibilità di utilizzo. I lavabi, disponibili 
nelle dimensioni 80x45, 65x45, 50x45 e 40x38 cm, sono progettati per offrire 
versatilità e stile senza compromessi; sono stati pensati per ambienti ad “alto 

traffico”, dove durabilità, funzionalità e design estetico sono essenziali! I lavabi 
Rodolfo hanno forme compatte e ortogonali, arricchiti da angoli arrotondati e 

spessori rilevanti. Un dettaglio distintivo della collezione è l’inclinazione a 45° 
dei bordi che scendono delicatamente nella vasca, elemento chiave che crea un 
armonioso fil-rouge tra tutti i modelli. Questo particolare si fonde elegantemente 

nella zona di appoggio che ospita la rubinetteria e che offre anche uno spazio 
pratico e funzionale per posizionare accessori di uso quotidiano. Tale caratteristica 
rende i lavabi Rodolfo estremamente versatili e adatti a qualsiasi esigenza di spazio.

The Rodolfo collection defines a series of “square” basins characterized 
by their distinctive edge and flexibility of use. The basins, available in sizes 
80x45, 65x45, 50x45, and 40x38 cm, are designed to offer versatility and 
style without compromise; they are intended for high-traffic environments 

where durability, functionality, and aesthetic design are essential! The Rodolfo 
basins feature compact and orthogonal shapes, enhanced by rounded corners 

and significant thicknesses. A distinctive detail of the collection is the 45° 
inclination of the edges that gently slope into the basin, a key element that 

creates a harmonious fil-rouge among all models. This detail elegantly blends 
into the countertop area that houses the faucet and also provides a practical 
and functional space for placing everyday accessories. This feature makes the 

Rodolfo basins extremely versatile and suitable for any space requirement.

Collezione Rodolfo
Collection Rodolfo
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ROL002 01

ROL001 01

ROL003 01

ROL004 01
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ROL002 01

ACS018 01

ROL004 01

ROL003 01
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RODOLFO VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

bianco lucido / glossy white

cod. 01

nero matt / matt blackbianco matt / matt white

cod. 17cod. 05
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ACS018 01

ROL005 01

44 45
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RODOLFO OVERVIEW
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RODOLFO 80 | 80 x 45

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro (predisposto 3 fori) 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole with 
arrangements for 3 holes

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

ROL001 01; 34 21,5 14 28 460

ROL001 05; 34 21,5 14 28 720

ROL001 17; 34 21,5 14 28 720

THE.SANIGLAZE
RODOLFO 50 | 50 x 45

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro (predisposto 3 fori) 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole with 
arrangements for 3 holes

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

ROL003 01; 34 16,5 24 48 330

ROL003 05; 34 16,5 24 48 525

ROL003 17; 34 16,5 24 48 525

THE.SANIGLAZE

RODOLFO 65 | 65 x 45

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro (predisposto 3 fori) 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole with 
arrangements for 3 holes

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

ROL002 01; 34 19,5 20 33 400

ROL002 05; 34 19,5 20 33 620

ROL002 17; 34 19,5 20 33 620

THE.SANIGLAZE
RODOLFO 40 | 40 x 38

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

ROL004 01; 34 12 28 52 305

ROL004 05; 34 12 28 52 475

ROL004 17; 34 12 28 52 475

THE.SANIGLAZE

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export
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RODOLFO 100 | 100 x 45

RODOLFO 120 | 120 x 45

lavabo sospeso/appoggio 
1 foro (predisposto 3 fori) 

wall-hung/countertop
washbasin 1 hole with 
arrangements for 3 holes

lavabo sospeso/appoggio con 
doppia vasca 
2 fori (predisposto 6 fori) 

wall-hung/countertop with 
double-bowl washbasin 2 holes 
with arrangements for 6 holes

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

CLASSIC COLORS

ROL005 01; 34 23,5 12 24 520

ROL005 05; 34 23,5 12 24 810

ROL005 17; 34 23,5 12 24 810

CLASSIC COLORS

ROL006 01; 34 30 10 20 570

ROL006 05; 34 30 10 20 860

ROL006 17; 34 30 10 20 860

THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE
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piletta universale lavabo 
up & down tappo in ceramica

up & down universal drain 
with ceramic cover 
for washbasins

piletta universale Pop
con troppopieno integrato

Pop universal drain 
with integral overflow

piletta universale lavabo 
up & down cromo

chrome up & down drain 
for washbasin

CLASSIC COLORS

ACA036 01; 34 0,3 - - 75

ACA038 05; 34 0,3 - - 81

ACA038 17; 34 0,3 - - 81

ACA061 71 0,5 - - 173

ACA061 05; 34 0,5 - - 196

ACA061 17; 34 0,5 - - 196

ACA032 0,3 - - 69

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

tasselli per fissaggio 
lavabi sospesi

fitting system kit for wall-hung 
washbasins

* fissaggi non inclusi nel prezzo
   fitting system kit not included in the price

ACA007 0,3 - - 12

sifone cilindrico cromo 
chrome siphon

sifone cilindrico - siphon ACA099 05 1 - - 109

ACA099 17 1 - - 109

ACA022 1 - - 109
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PASS EPARTOUT
Ceramic Shelf

Trasversalità e dinamismo definiscono la mensola per lavabi PASSEPARTOUT, che 
reinterpreta lo spazio con intelligenza e astuzia. Questa pratica mensola risponde a diverse 
esigenze facilitando una progettazione “libera” dell’ambiente bagno permettendo un facile 
inserimento e gestione idraulica dei lavabi centrostanza anche in quegli ambienti che sino 
ad oggi erano proibitivi da un punto di vista di gestione del carico, scarico e inserimento 

della rubinetteria dedicata. Come suggerisce il nome ‹pas partù› (propr. «passa dappertutto») 
è un’anologia: una chiave che serve ad aprire più serrature, un sistema per risolvere 

qualsiasi problema. PASSEPARTOUT è concepita per essere affiancata a un’infinita varietà 
di lavabi a colonna, simulando così l’effetto dei lavabi “centrostanza” tenuti leggermente 

scostati dal muro. Offre una soluzione elegante per nascondere gli scarichi standard, 
ottimizza gli spazi mantenendo l’ordine e la pulizia visiva del bagno.

Transversality and dynamism define the PASSEPARTOUT shelf for basins, which 
reinterprets space with intelligence and cunning. This practical shelf meets various 

needs, facilitating a “free” design of the bathroom environment, allowing easy 
insertion and hydraulic management of freestanding basins even in spaces previously 

prohibitive in terms of water inlet, outlet and dedicated fixture installation.
As the name “PASSEPARTOUT” suggests (literally “goes everywhere”), it’s an analogy: 

a key that opens multiple locks, a system for solving any problem. PASSEPARTOUT 
is designed to be paired with an infinite variety of pedestal basins, thus simulating 

the effect of freestanding basins kept slightly away from the wall. It offers an elegant 
solution to hide standard drains, it optimizes space, and maintains

the order and visual cleanliness of the bathroom.

Collezione Passepartout
Collection Passepartout
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ACS019 01

OSL014 01
BRL001 01

BRC001 01

50 51
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ACS016 05

OSL014 01

OSL017 01

JOL001 01

JOC001 89

BRL001 01

BRC001 01

52 53
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BRC001 01

ACS016 05

OSL014 01

BRL001 01

La mensola Passepartout offre una soluzione elegante per nascondere gli scarichi standard e,
grazie al suo design intelligente, consente di posizionare la rubinetteria in modo pratico e senza 
necessità di interventi murari. Passepartout può essere accostata ai nostri lavabi a colonna Jolie

e Brera; ma può anche essere abbinata a centrostanza di altri brand (consigliamo però di verificarne 
le caratteristiche tecniche).

The Passepartout shelf offers an elegant solution to conceal standard drains and, thanks to its smart 
design, allows for the practical placement of the faucets without the need for masonry work.

Passepartout can be mounted with our Jolie and Brera column washbasins; but it can also be matched 
with  freestanding washbasins from other brands (however, we recommend checking

their technical specifications).

PASSEPARTOUT SYSTEM

con rubinetto a 35°
(no foro scarico sulla ceramica)

con rubinetto a 35°
(no foro scarico sulla ceramica)

c/n rubinetto dietro centrale
(foro scarico sulla ceramica)
c/n rubinetto dietro centrale
(foro scarico sulla ceramica)

JOLIE BRERA CENTROSTANZA XX

S
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PASSEPARTOUT VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

MATT COLORS

GLOSSY COLORS

verde foresta / green foresta

biscotto / biscuit

ghiaia / gravel

grigio oliva / grey olive

rosè / rosè

marrone tortora / brown tortora

celeste / pale blue

blu avio / blue avio

cotone / cotton

marrone matera / brown matera

verde salvia / green salvia

lichene / lichen

sabbia / sand

cod. 43

cod. 62

cod. 60

cod. 15

cod. 61

cod. 40

cod. 65

cod. 38

cod. 63

cod. 41

cod. 44

cod. 64

cod. 59

nero lucido / glossy black nero matt / matt blackbianco lucido / glossy white bianco matt / matt white

cod. 03cod. 01 cod. 17cod. 05
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La versatilità di Passepartout le consente di adattarsi perfettamente ai lavabi Jolie e Brera, ed è 
installabile sia a destra che a sinistra. Al momento dell'ordine, verificare quale schema di fori sulla 

ceramica sia necessario per l'installazione dei pezzi!

The versatility of Passepartout allows it to perfectly fit the Jolie and Brera column washbasins, and it can 
be installed both on the right and left sides. At the time of ordering, please check which hole pattern on 

the ceramic is needed for the installation of the pieces!

Fori rubinetteria e scarico acqua per 
collegamento sifone a sinistra
(installazione alla DX del lavabo)
Tap holes and water drain for siphon 
connection on the the left
(installation to the right of the sink)

SCHEMA 1 (OSL014)

Fori rubinetteria e scarico acqua per 
collegamento sifone a destra
(installazione alla SX del lavabo)
Tap holes and water drain for siphon 
connection on the the right
(installation to the left of the sink)

SCHEMA 2 (OSL015)

Foro rubinetteria a destra
Right faucet hole

SCHEMA 3 (OSL016)

Foro rubinetteria a sinistra
Left faucet hole

SCHEMA 4 (OSL017)
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PASSEPARTOUT PLACEMENT

I fori verranno fatti dopo la fase di cottura del pezzo, 
quindi la ceramica potrebbe presentare delle leggere 
imperfezioni.
The holes will be made after the firing process of the 
piece, so the ceramic may have slight imperfections.
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PASSEPARTOUT OVERVIEW

PASSEPARTOUT 
52x23 p13

PASSEPARTOUT 
52x23 p13

PASSEPARTOUT 
52x23 p13

PASSEPARTOUT 
52x23 p13

mensola di ceramica

Schema 1

Fori rubinetteria e scarico 
acqua per collegamento 
sifone a sinistra

Tap holes and water drain 
for siphon connection on the 
the left

mensola di ceramica

Schema 3

Foro rubinetteria a destra

Right faucet hole

mensola di ceramica

Schema 2

Fori rubinetteria e scarico 
acqua per collegamento 
sifone a destra

Tap holes and water drain 
for siphon connection on the 
the right

mensola di ceramica

Schema 4

Foro rubinetteria a sinistra

Left faucet hole

THE.SANIGLAZE THE.SANIGLAZE

THE.SANIGLAZE THE.SANIGLAZEPA
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CLASSIC COLORS

OSL014 01; 34 7 - - 285

OSL014 03; 34 7 - - 530

OSL014 05; 34 7 - - 530

OSL014 17; 34 7 - - 530

MATT COLORS

OSL014 34 7 - - 530

GLOSSY COLORS

OSL014 34 7 - - 530

CLASSIC COLORS

OSL016 01; 34 7 - 285

OSL016 03; 34 7 - - 530

OSL016 05; 34 7 - - 530

OSL016 17; 34 7 - - 530

MATT COLORS

OSL016 34 7 - - 530

GLOSSY COLORS

OSL016 34 7 - - 530

CLASSIC COLORS

OSL015 01; 34 7 - - 285

OSL015 03; 34 7 - - 530

OSL015 05; 34 7 - - 530

OSL015 17; 34 7 - - 530

MATT COLORS

OSL015 34 7 - - 530

GLOSSY COLORS

OSL015 34 7 - - 530

CLASSIC COLORS

OSL017 01; 34 7 - - 285

OSL017 03; 34 7 - - 530

OSL017 05; 34 7 - - 530

OSL017 17; 34 7 - - 530

MATT COLORS

OSL017 34 7 - - 530

GLOSSY COLORS

OSL017 34 7 - - 530
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schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export
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Magiclight

M AG I CL IGHT
Ultraviolet Germicidal Irradiation Device

Magiclight è igiene totale a 360°. Un sistema innovativo di sanificazione a raggi 
ultravioletti che offre una protezione profonda, eliminando batteri e germi invisibili,

e garantendo la massima pulizia all’interno della camera del WC. Un piccolo dispositivo 
che racchiude un mondo di funzionalità: il suo design intelligente si integra nel sedile del 
WC, e grazie a un sensore di movimento, il modulo superiore si illumina, creando anche 

una delicata luce ambientale. Con Magiclight puoi trasformare ogni momento
in un'opportunità di igiene impeccabile, proteggendo te stesso e la tua famiglia da batteri 

invisibili, in modo semplice, sicuro ed elegante.

Magiclight offers total hygiene at 360°. An innovative ultraviolet sterilization 
system that provides deep protection, eliminating invisible bacteria and germs, 

ensuring maximum cleanliness inside the toilet bowl. A small device packed with 
functionality: its intelligent design integrates seamlessly into the toilet seat, and 

thanks to a motion sensor, the upper module lights up, also creating a soft ambient 
light. With Magiclight, you can turn every moment into an opportunity

for impeccable hygiene, protecting yourself and your family from invisible bacteria, 
in a simple, safe, and elegant way.

ACS019   01

MNB002 01

MNV002 01
+ MNA001 01

61



STERILIZATION MODE-ON

Quando il sedile è chiuso,
la modalità di sterilizzazione si attiva 
automaticamente dopo 10 secondi e 

passa in modalità sleep dopo 3 minuti 
di sterilizzazione. Durante il processo, 

viene emessa una luce blu insieme
alle radiazioni UVC.

When the seat is closed, the steril ization 
mode activates automatically after 10 
seconds and enters sleep mode after 3 

minutes of steril ization.
During the process, a blue light is 

emitted along with the UVC radiation.

STERILIZATION NOT ACTIVE

In modalità sterilizzazione attiva, 
quando il coperchio viene aperto 

anche solo di 10°, la sterilizzazione 
si interrompe immediatamente. 

L'illuminazione rimane attiva per 10 
secondi, per poi passare alla modalità 

sleep.

In active steril ization mode, when
the seat is opened by even just 10°,
the steril ization stops immediately.

The lighting remains on for 10 seconds, 
then switches to sleep mode
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Connettore Magnetico
Magnetic Connector

Modulo Ricaricabile
Rechargeable Module

Modulo Fisso Principale
Fixed Main Module

MNV002 01
+ MNA001 01

ACA083 17

63
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Sterilizzazione a raggi
ultravioletti C (UVC)
Ultraviolet - C (UVC)

Sterilization

Sistema intelligente 
contro l'uso improprio

Intelligent System 
Against Incorrect Use

Sensore di movimento
e luce ambientale

Motion Sensor
and Ambient Light

Sensore
Sensor

Sensore
Sensor

Indicatore
Indicator

Pulsante di Accensione Touch
Touch Power Button

Radiazione UVC
e Luce Blu

UVC Radiation
and Blue Light

65
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MAGICLIGHT SYSTEM

Igiene totale a 360°, sia per WC a terra che sospesi! Il nuovo sistema di igenizzazione
è installabile su tutti i sedili delle seguenti collezioni, scoprili qui di seguito:

Total hygiene at 360°, for both back to wall and wall-hung WC! The new sanitation system
is installable on all the seat covers of the following collections, discover them below:

CHIC FILE 2.0

ATELIER TEN

A16
& A16 MINI

MONET
& MONET PLUS

HYPE

vaso sospeso
wall-hung WC

vaso sospeso
wall-hung WC

vaso terra
back to wall WC

vaso terra
back to wall WC

66 67
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MAGICLIGHT OVERVIEW

ATELIER

CHIC

A16 MINI

TEN

MONET

A16 HYPE

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclightt

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

AZA001 01; 20 3,5 - - 275

CHA001 01; 20 4 - - 275

ASA002 01; 20 3,5 - - 275

TEA012 01; 20 3,5 - - 275

MNA001 01; 20 3,5 - - 275

ASA006 01; 20 3,5 - - 275 HYA001 01; 20 3,5 - - 275

FILE 2.0 FLAT

seduta per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight WC seat

FLA016 01; 20 3,5 - - 275

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

FILE 2.0

seduta Slim per WC frizionata
a sgancio rapido Magiclight

easy take off soft-close
Magiclight Slim WC seat

FLA014 01; 20 3,5 - - 275
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FLV004 01
+ FLA016 01

F I L E  2 . 0
New wc seat

Nel corso degli anni, la collezione File ha visto numerosi aggiornamenti, sempre guidati
dal desiderio di innovare e perfezionare! Questa volta abbiamo deciso di dare nuovo 

slancio ad una delle nostre linee più iconiche, mantenendo le morbide curve che l’hanno 
resa celebre, ma introducendo dettagli e soluzioni che la proiettano verso un design ancora 
più moderno e funzionale. Il cuore del rinnovamento risiede nell’introduzione di una nuova 

tavoletta, pensata per soddisfare stili e contesti diversi. Il sedile FLAT,
con il suo design sottile e raffinato, dona un tocco di leggerezza e modernità, perfetto
per gli ambienti residenziali che ricercano pulizia formale e semplicità. Con File 2.0,

The.Artceram conferma il suo impegno nel ridefinire l’arredo bagno, offrendo soluzioni
che uniscono design, funzionalità e adattabilità, senza mai rinunciare a quel tocco di stile 

che rende ogni ambiente unico. 

Over the years, the File collection has undergone numerous updates, always driven
by the desire to innovate and improve! This time, we decided to breathe new life
into one of our most iconic lines, preserving the soft curves that made it famous

while introducing details and solutions that elevate its design to be even more modern 
and functional. At the heart of this renewal lies the introduction of a new WC seats, 

designed to meet diverse styles and contexts. The FLAT seat, with its sleek and refined 
design, adds a touch of lightness and modernity, perfect for residential spaces seeking 
formal simplicity and elegance. With File 2.0, The.Artceram reaffirms its commitment 
to redefining bathroom furnishings, offering solutions that blend design, functionality, 

and adaptability, all while maintaining that distinctive touch of style that makes
every space unique.

COLLECTION
UPDATE

70 71
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FLB001 01

FLV005 01
+ FLA016 01

FLB002 01

ACA080 56

ACA083 56
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FILE 2.0 VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

MATT COLORS

GLOSSY COLORS

verde foresta / green foresta

biscotto / biscuit

ghiaia / gravel

grigio oliva / grey olive

rosè / rosè

marrone tortora / brown tortora

celeste / pale blue

blu avio / blue avio

cotone / cotton

marrone matera / brown matera

verde salvia / green salvia

lichene / lichen

sabbia / sand

cod. 43

cod. 62

cod. 60

cod. 15

cod. 61

cod. 40

cod. 65

cod. 38

cod. 63

cod. 41

cod. 44

cod. 64

cod. 59

nero lucido / glossy black nero matt / matt blackbianco lucido / glossy white bianco matt / matt white

cod. 03cod. 01 cod. 17cod. 05
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seduta Flat per WC frizionata
a sgancio rapido

easy take off soft-close
Flat WC seat

CLASSIC COLORS

FLA016 01; 71 3 - - 180

FLA016 03; 71 3 - - 270

FLA016 05; 71 3 - - 270

FLA016 17; 71 3 - - 270

MATT COLORS

FLA016 3 - - 270

GLOSSY COLORS

FLA016 3 - - 270

FILE 2.0 FLAT

FILE 2.0 OVERVIEW

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

*solo per vasi File 2.0 con sistema di scarico Reel (FLV006/FLV007)
e vaso monoblocco (FLV003); NON è installabile sui vasi Rimless!

*only for File 2.0 WC with Reel flushing system (FLV006/FLV007)
and close-coupled WC (FLV003); NOT installable on Rimless sanitaryware!
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AQUANIT
Shower Trays Collection

Con uno spessore ridotto di soli 15 mm, i piatti doccia Aquanit di The.Artceram 
ridefiniscono il concetto di minimalismo nel bagno, offrendo una soluzione 
straordinariamente sottile e moderna. Realizzati interamente in porcellana

al 100%, combinano la bellezza della ceramica con caratteristiche tecniche
di altissimo livello, per un’esperienza di comfort senza compromessi. Grazie al 

loro design minimalista e alla lastra unica stampata con la corretta inclinazione per 
garantire il deflusso ottimale dell'acqua, i piatti doccia Aquanit coniugano estetica

e funzionalità; sono disponibili in sei dimensioni e con lati rettificati in tinta.
Lo spessore ridotto li rende perfetti per l’installazione a filo pavimento, un dettaglio 

che non solo elimina ogni barriera architettonica, ma esalta lo stile delle docce 
walk-in, trasformando lo spazio bagno in un ambiente continuo, elegante

e funzionale. 

With a reduced thickness of just 15 mm, The.Artceram's Aquanit shower trays 
redefine the concept of minimalism in the bathroom, offering an exceptionally 

sleek and modern solution. Crafted entirely from 100% porcelain, they combine 
the beauty of ceramics with top-tier technical features, ensuring a comfort 

experience without compromise. Thanks to their minimalist design and a single 
slab molded with the perfect slope for optimal water drainage, Aquanit shower 
trays seamlessly blend aesthetics and functionality. They are available in six sizes 

and feature rectified, color-matched edges for a refined finish. The reduced 
thickness makes them ideal for flush-to-floor installation—a detail that not 

only removes architectural barriers but enhances the style of walk-in showers, 
transforming the bathroom into a continuous, elegant, and functional space.

Collezione Aquanit
Collection Aquanit
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PDR038 05

PDR035 05

AQUANIT VARIATIONS
colori e finiture - colors and finishes...

CLASSIC COLORS

cemento matt / matt concretebianco matt / matt white

cod. 74cod. 05
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I piatti doccia Aquanit combinano innovazione, design e funzionalità. 
Sono realizzati in porcellana al 100%, una scelta che garantisce durabilità e una superficie igienica 
perfetta. Con uno spessore ridotto di soli 15 mm, offrono un accesso facile e senza barriere all'area 

doccia, ideale per soluzioni walk-in. La finitura antiscivolo e antimacchia assicura sicurezza e 
praticità, mentre la lastra unica con inclinazione integrata garantisce un drenaggio facile ed efficiente. 

Un prodotto che unisce funzionalità, estetica e innovazione, per un’esperienza di comfort senza 
compromessi. I piatti doccia Aquanit sono progettati per l’installazione a filo pavimento, lo spessore

dei bordi non è dello stesso colore della superficie superiore, ed inoltre non sono tagliabili su misura.

Aquanit shower trays combine innovation, design, and functionality. Made of 100% porcelain,
this choice ensures durability and a perfectly hygienic surface. With a slim thickness of just 15 mm, 
they provide easy, barrier-free access to the shower area, making them ideal for walk-in solutions. 

he anti-slip and stain-resistant finish ensures safety and practicality, while the single slab with 
integrated slope guarantees easy and efficient drainage. A product that combines functionality, 

aesthetics, and innovation for a comfort experience without compromise. Aquanit shower trays are 
designed for flush-to-floor installation, the edge thickness is not the same color as the top surface,

and moreover they cannot be custom-cut.

antimacchia
stain resistant

100% ceramica
100% porcelain tile

facile accesso all'area doccia
easy access to the shower area

antiscivolo
non-slip

superficie igienica
hygienic

drenaggio facile
easy drainage

100%
PORCELAIN

AQUANIT SYSTEM
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AQUANIT | 80 x 80

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

AQUANIT OVERVIEW

PDR033 05; 00 21 9 9 290

PDR033 74; 00 21 9 9 290

AQUANIT | 90 x 90

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

PDR034 05; 00 26 9 9 300

PDR034 74; 00 26 9 9 300

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export



AQUANIT | 120 x 80AQUANIT | 80 x 120

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

PDR037 05; 00 31 9 9 325

PDR037 74; 00 31 9 9 325

PDR035 05; 00 31 9 9 325

PDR035 74; 00 31 9 9 325

AQUANIT | 135 x 90AQUANIT | 90 x 135

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

piatto doccia filo pavimento
con griglia inox inclusa 

flush-to-floor shower tray
with stainless grid included

PDR038 05; 00 39 9 9 345

PDR038 74; 00 39 9 9 345

PDR036 05; 00 39 9 9 345

PDR036 74; 00 39 9 9 345
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codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export

8382

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing

schede tecniche
technical drawing
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griglia inox 50cm per piatti 
doccia Aquanit PDR033, 
PDR034, PDR037, PDR038

50cm stainless steel grid for 
Aquanit shower trays PDR033, 
PDR034, PDR037, PDR038

griglia inox 70cm per piatti 
doccia Aquanit PDR035, 
PDR036

70cm stainless steel grid for 
Aquanit shower trays PDR035, 
PDR036

griglia in tinta 50cm per piatti 
doccia Aquanit PDR033, 
PDR034, PDR037, PDR038

matching color grid for Aquanit 
shower trays PDR033, PDR034, 
PDR037, PDR038

griglia in tinta 70cm per piatti 
doccia Aquanit PDR035, 
PDR036

supplement for grid for Aquanit 
shower trays PDR035, PDR036

ACA095 55 - - - 60

ACA098 55 - - - 60

ACA095 05 - - - 80

ACA095 74 - - - 80

ACA098 05 - - - 80

ACA098 74 - - - 80

sifone ribassato obbligatorio

compulsory  lowered siphon

ACA094 55 - - - 45

codice colore eurokg

pz. 
pallet 
Italia

pz.
pallet 
Export
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DISPOSIZIONI GENERALI 
Le presenti condizioni di vendita e di consegna si intendono integralmente accettate dal Committente con il conferimento dell’ordine o con il ritiro dei 
materiali. Vengono respinte le eventuali condizioni generali di contratto del Compratore.

ACCETTAZIONE ORDINI
Gli ordini sono da intendersi subordinati all’accettazione di Artceram.

PREZZI 
I prezzi possono essere variati senza nessun preavviso e si intendono pattuiti secondo i listini in vigore al momento della consegna. I prezzi contenuti nel 
presente listino sono da intendersi franco fabbrica e IVA esclusa.

PAGAMENTO 
I termini di pagamento si intendono tassativi e decorrono dalla data di fatturazione. I pagamenti devono essere effettuati direttamente ad Artceram presso 
la sua sede. Hanno effetto liberatorio solo i pagamenti in contanti. Ogni altra forma di pagamento (assegni di c/c, circolari, vaglia, cambiali, tratte, ecc.) 
resta a completo rischio,w pericolo e spesa del Committente e, ove accettata, salvo buon fine. Qualsiasi ritardo imputabile al Committente o qualsiasi 
contestazione sorgesse fra le parti, anche relativamente alle garanzie concesse, non produrrá alcun prolungamento o modifica nei termini dei pagamenti 
convenuti ed ogni azione ed eccezione del Committente non sará ritenuta procedibile, se lo stesso non proverá di essere in regola coi pagamenti. Nel 
caso di mora in qualsiasi pagamento potranno essere sospese ed annullate le forniture in corso. Decorso il termine di pagamento stabilito in fattura 
senza che ne sia avvenuto il regolamento, Artceram avrá la facoltá di emettere tratta a vista per l’ammontare dell’intero credito aumentato delle spese. 
L’eventuale ritardo nel pagamento comporterá l’addebito di interessi al tasso corrente di mercato, aumentato del 2%. Nel caso di inosservanza di uno dei 
termini di scadenza anche tutte le altre fatture del venditore saranno immediatamente esigibili. L’esigibilitá di tutte le fatture si verifica anche nell’ipotesi 
in cui il venditore venga a conoscenza di altre circostanze che lascino temere una cattiva situazione finanziaria del compratore (per esempio: emissione 
di assegni scoperti, cambiali protestate, procedimenti di sequestro, ecc.).

TERMINI DI CONSEGNA, RITARDI O IMPEDIMENTI DI FORNITURA 
Allorché viene indicato un termine di consegna, questo ha valore semplicemente informativo e non impegnativo, essendo subordinato a qualunque 
imprevisto. La consegna della merce si intende eseguita con la messa a disposizione della merce presso il nostro stabilimento di Civita Castellana (Italia). 
Interruzioni di lavoro conseguenti a cause di forza maggiore dispensano Artceram dall’osservare il termine di consegna indicato, senza peraltro dare 
diritto al Committente di esigere risarcimenti dovuti a danni di qualsiasi natura. La merce dovrá essere sempre ritirata dal Committente e non dovrá 
essere in ogni caso lasciata giacente. Le eventuali spese di giacenza, magazzinaggio, ecc. saranno comunque a carico del Committente.

TRASPORTO 
Salve condizioni particolari, la merce é venduta franco nostro stabilimento ed in ogni caso viaggia a rischio e pericolo del Committente anche se resa 
franco destino. Sono consentite forniture parziali e anticipate. Il trasporto é a carico del Committente. Le spedizioni avvengono per conto ed incarico 
del Committente, il quale, in caso di avarie, rotture o ammanchi, deve notificarlo alla nostra azienda, tramite il vettore, al momento della consegna. La 
merce consegnata rimane di riservato dominio della venditrice fino all’avvenuto pagamento. I termini di consegna si intendono sempre indicativi ed in 
relazione alle possibilitá del momento. Non si assume nessuna responsabilità per ritardi o mancate consegne per fatti o atti indipendenti dalla nostra 
volontá ed eventuali richieste di risarcimento danni per ritardi di consegna non saranno accettati.

IMBALLAGGIO
L’imballaggio viene effettuato in pallets e retraibile. Il costo dell’imballaggio é a carico del Committente, salvo patto contrario risultante dalla conferma 
d’ordine. A parziale recupero delle spese di imballo viene addebitato il 3%.

RESPONSABILITÀ
Artceram non dá garanzie circa l’impiego errato o inadatto della merce fornita e pertanto nessuna responsabilitá potrá essere attribuita a qualsiasi titolo e 
nessun indennizzo potrá essere richiesto. Qualora il materiale risultasse difettoso per vizi di fabbricazione riconosciuti a seguito di accertamenti tecnici. 
Artceram si riserva di sostituirlo o di accreditare il valore qualora piú conveniente procedere alla sua distruzione in loco. In nessun caso la responsabilitá 
di Artceram puó estendersi ai danni diretti e indiretti che dovessero derivare dalla posa in opera del materiale difettoso.

RECLAMI 
Non si accettano reclami di nessun genere trascorsi otto giorni dal ricevimento della marce. Eventuali reclami dovranno essere fatti a mezzo lettera 
raccomandata entro tale termine. In ogni caso nessuna contestazione verrá accettata per materiali giá posti in opera. 

CARATTERISTICHE TECNICHE E COLORI 
Artceram si riserva la facoltá di modificare le caratteristiche al fine di migliorare tecnicamente ed esteticamente il prodotto o sospendere la produzione 
dei modelli in qualsiasi momento senza preavviso. Pesi e misure sono da considerarsi indicativi. Le misure di installazione, riportate nei cataloghi, 
possono presentare differenze rispetto ai pezzi reali in considerazione delle peculiari caratteristiche di fabbricazione degli articoli in ceramica.

FORO COMPETENTE 
Qualsiasi controversia fra Artceram e il Committente sarà di competenza soltanto del Foro di Viterbo (Italia), esclusa qualsiasi altra deroga, anche nel 
caso di chiamata in giudizio per garanzia, connessione, contingenza di lite.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
GENERAL CONDITIONS 
The present conditions of sale and delivery are considered as fully accepted by the Purchaser upon the order or the collection of the 
goods. Any general conditions of sale of the Purchaser are rejected. 

ACCEPTANCE OF ORDERS 
The orders are anyway subject to the prior consent of Artceram. 

PRICES 
Prices may be charged without notice and are agreed according to the price list in force on delivery. The prices of the present price list 
are meant ex factory and don’t include V.A.T.

PAYMENT 
Payment terms must be strictly respected starting from the invoice date. Payments should be made directly to Artceram at its headquarter. 
Only cash payment will free from the debt. Any other form of payment (current account cheques, bank draft, money orders, bills, draft 
and so on) is accepted under reserve and remains at the Purchaser’s risk, peril and expenses. Any delay caused by the Purchaser or 
should any dispute arise between the parties as to the guarantees granted will not result in an extension or change of the terms 
of payment agreed upon and any Purchaser’s action and exception will not be considered as prosecutable if the Purchaser does not 
prove to be up-to-date with his payments. In case of delay in any payment the supplies under way may be interrupted or cancelled. If 
no payments has been received within the terms set up in the invoice, Artceram will be authorized to issue a sight draft for the total 
amount of its credit plus the relevant expenses. Any possible delay in the payment will result in the charge of interest at the market 
current rate plus 2%. In case of failure to meet one of the payment dates the seller will be entitled to demand immediate payment of all 
other invoices. Payment of all the invoices may also be demanded if the seller receives information about others circumstances which 
may indicate that the purchaser’s financial situation is not sound (for example: issue of bouncing cheques, protested bills of exchange, 
attached proceeding).

DELIVERY TERMS, DELAYS OR OBSTACLES IN SUPPLY 
When a delivery terms is stated, such term is given only for information purpose and is not binding since it is subject to any kind of 
contingency. Delivery is considered as being completed when the goods are available at our factory in Civita Castellana (Italy). Work 
stoppage resulting from act of God will exempt Artceram from the observance of the delivery term stated without giving the Purchaser the 
right to claim for any kind of damages. The goods shall always be collected and shall not remain in stock for any reason.
Any stock or storage expenses or other costs will be charged to the Customer.

CARRIAGE 
Except for particular condition, goods are delivered ex factory and travel at Purchaser’s risk even when they are delivered free port of 
destination. Partial supplies and early supply are permitted. The cost of transport is at Customer charge. Shipment are made on behalf 
of the buyer. In case of damages, breakages and shortages, the buyer has to notify to our firm through the carrier at the moment 
of the delivery. The supplier is the owner of the delivered goods up to the due payment. Terms of delivery are subject to variations 
and depending to the possibilities of the moment. Our firm is not responsible for any delay or missing deliveries caused by any facts 
independent of our will and any claim for reimbursement for any delay that may occur in delivery will not be accepted.

PACKAGING 
The packaging is made in pallets and shrink. The cost of the packaging is charged to the Purchaser, unless otherwise agreed upon as 
specified in the order confirmation. We charge of 3% for freights of packaging.

LIABILITY 
Artceram gives no guarantee against the improper or wrong use of the goods supplied, consequently no liability may be imputed to it for 
any reason and no damages may be claimed for. Should the material be supplied turn out to the be foulty for manufacturing defects being 
acknowledged after technical checks, Artceram reserves the right to replace it or to credit its value if the destruction on site of the goods 
is deemed to be more convenient. The liability of Artceram can in no case be extended to the direct and consequential damages which 
could result from the installation of faulty material.

COMPLAINS 
No complain of any kind will be accepted after eight days from the receipt of the goods. Possible complains should be made through a 
registered letter within such term. In any case no objection will be accepted for already installed material.

TECHNICAL FEATURES AND COLORS
Artceram reserves the right to change the features of its products in order to improve them from the technical and aesthetic viewpoint 
or to interrupt the production of certain models in any time without notice. Weight and measures are given only for information 
purposes. Discrepancies may be found between the dimensions shown in the catalogues and the real pieces because of the manufacturing 
characteristics of the articles in ceramic.

COMPETENT COURT
Any dispute between Artceram and the Purchaser will be settled only by the Court of Viterbo (Italy), with no exception to such rule, even 
in case of summons for guarantee, consolidation of actions or lawsuit contingency.

GENERAL SALES CONDITIONS
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LIVINGTEC MATERIAL
CARATTERISTICHE, USO E MANUTENZIONE 
È prodotto con un materiale compatto la sua composizione é a base idrato di allumina e una bassa percentuale di resina poliestere acrilica materiale 
piacevole al tatto, la sua omogeneità e brillantezza, il nero la raggiunge totalmente grazie ad un trattamento a spruzzo, prodotto da trattare con cura ed 
attenzione.

CONSIGLI PER LA PULIZIA
Lavare la superfice dei lavabi esclusivamente con prodotti neutri liquidi.  Per riasciacquare e asciugare usare: spugne non abrasive, panni morbidi o pelle 
di “daino”.

COSE DA NON USARE 
Pagliette d’acciaio, prodotti anticalcare e prodotti contenenti acidi.

TUTTI GLI ARTICOLI IN CATALOGO SONO IN FINITURA LUCIDA

CHARACTERISTICS, USE AND MAINTENANCE 
The livingtec is a compact, not porous material. Its composition is based on hydrate of alumina  and a small percentage of resins polyester acrylic, a 
material pleasant to the touch.  This material is so uniform and bright thanks to a spray-treatment. Please, take care and attention.

CLEANING ADVICES
Wash the surface only with fluid neutral products; to remove soap and dry, use only not-pot scourers,  soft clothes or deerskin.

DON’T USE FOR CLEANING
Wire wool, anti-limestone products and acid products.

ALL PRODUCTS IN CATALOGUE ARE IN GLOSS FINISH

LAVORAZIONI E ACCESSORI
-  lavorazioni effettuate con macchinari a controllo numerico
-  finitura trasparente effettuata con vernice acrilica provvista di certificazioni che ne attestano la resistenza all’umiditá
-  staffe per mensole in metallo laccato grigio
-  ferramenta Wurth

MANUFACTURING AND ACCESSORIES
-  work done with CNC machines
-  transparent finish made ​​with acrylic paint provided with certifications that attest the resistance to moisture
-  brackets for shelves in lacquered metal gray
-  Wurth hardware

LEGNO/WOOD MATERIAL
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